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YPBAHHI )KAPTIBJINBI CTHJII KOMYHIKAIIII:
JJEKCUKO-CEMAHTHUYHI, KOMYHIKATUBHO-IIPATMATHUYHI
TA POSMOBHO-AHAJITUYHI OCOBJUBOCTI
HA NPUKJAJII WIENER SCHMAH
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IaBpuais O., I'yk 3. YpOauHi >kapTiBIMBI CTUIII KOMYHIKaLil: JISKCUKO-CEMaHTHYHI, KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTH4Hi Ta po3-

MOBHO-aHAJITHIHI 0coOIMBOCTI Ha nipuknanai Wiener Schmdh; xinbkicTs 6i06miorpadivaux mrepen — 26; MoBa yKpalHCBKa.

Amnoramnisi. CTaTTs IpHUCBsIYSHA HEJOCIIHKEHOMY B TepMaHiCTHYHOMY MOBO3HABCTBI ypOaHHOMY XKapTiBIMBOMY CTHIIIO
KOMYyHIiKatii >xuteniB Micta Binus — Wiener Schmdh. BpaxoByioun audy3HICTb IbOTO HOHSTTS, pOOUTHCS crpobda Horo me-
¢inimii. [Tomanpmmii aHami3 30CEPEAKEHO HA JIEKCHKO-CEMAaHTUYHOMY, ParMajiHrBiCTHYHOMY Ta PO3MOBHO-aHATITHYHOMY
piBHsX. BunineHo QyHKIiT eMOTHBHO-EKCIIPECHBHOT JIEKCHKH Ta MPEJCTAaBICHO OKpeMo (YHKIIi neifopaTHBiB i arpeCHBHUX
MOBJICHHEBHX aKTiB. [IpoBeieHo nmapaeni 3 >kapTiBIUBUM ypOaHHUM CTIIIEM KOMYHIKamil JIbBIBCHKHN OAJIaK.

EmmnipuyHa ocHOBa — yCHI Ta MHCHMOBI ONMMUTYBAaHHA MEUIKAaHIIB MicTa Bigua. Takox OyB 3amistHUil MeTO crocTepe-
JKEHHS B TPOMAJICEKOMY MPOCTOpi MicTa. [IpuKkiaau i3 JIbBIBCHKOTO MiaJIEKTy 310paHi METOJIOM CIOCTEPEeKEeHHs a00 BUOpaHi
3 «JIekcHKOHY JBBIBCHKOTOY. 3i0paHuii Marepian OyB IpOaHATi30BaHHH 3a JOMOMOTOI0 JEKCHIHO-CEMaHTHIHOTO, ECKPHII-
TUBHOT'O, KOHTEKCTYaJIbHOTO, TOPiBHAIBHOTO, TParMaJiHrBiCTUYHOTO aHATi3Y.

VY mmpokoMy 3HadeHHi Wiener Schmdih — 1ie He nuiie cTHIb BepOanbHOT KOMYHIKaIll 3 HOTro JIEKCHKO-CEMaHTHYHHMH,
KOMYHIKaTUBHO-IIParMaTHYHUMHU Ta PO3MOBHO-aHAJITHYHIMH 0COOIMBOCTSIMH, aJie # CTHIIb MOBEIIHKY a0o Iie MHpIIe — CBi-
TOCIIPUIHSATTS, MEHTAJBbHICTh Ta CHEUU(IYHO HECepiO3He, JIETKE CTABICHHS SK 10 JKUTTS 3arajoM, Tak 1 0 BIacHOi pomi
B HbOMY. Biarak Wiener Schmdh Bupi3Hsi€TbCs OOPa3HICTIO Ta SKCIIPECUBHICTIO, IPOHIEO 1 CAMOIPOHIER0, JIETKICTIO, AOTEIHIC-
TIO Y BHCJIOBIIOBAHHSX 1 Y IIBUIKUX BepOaTbHIX PEaKIisX-BiIIOBIIIX. AMOIBaJICHTHICTS CTIIIIO BHSBISIETHCS B CXIJIBHOCTI
OZJHAKOBOIO MIpOIO 10 IPUKPAIIAHHSA 1 3aByaJbOBYBaHHS, a 3 1HIIOr0 OOKy — 70 ByJbrapusamii AilicHOCTI 1 ii peaiit.

3pocTaroua MOOLTBHICTh CIIPUYMHSIE MIECUMICTHYHI MPOTHO3M 11010 MalOyTHBOTO aianekTiB. [Ipote came B MOOiIBHY
eIIOXy MiaJIeKTH, sIKi OJIFDKUI JO MOBIIB MOPIBHSHO 3 JIITEPAaTypHOIO MOBOIO, JAIOTh BIUYTTS HAIEKHOCTI IO MEBHOI TPyIH
1 BUKOHYIOTH (YHKIIO (hOPMYBaHHS 1IEHTUYHOCTi. MyIBTUKYIBTYpPHICTH € OAHOYACHO 1 BUMIPOOYBAHHAM 1 IMITYIbCOM IS
po3BUTKY Wiener Schmdh sik TUHaMi9HOTO KOMYHIKaTHBHOTO ()éHOMEHY, 110 aJalTy€eThCs IO YMOB 0araroKyJIbTyPHOTO MiCh-

KOTO IIPOCTODY.

KirouoBi cjioBa: KOMyHIKaTUBHUI CTHIIb, )KapTiBIMBA KOMYHiKalisg, ypOaHONEKT, (pikTHBHA BepOanbHa arpecis, emMo-

THUBHO-CKCIIPECUBHA JICKCHUKA.

1106 KOMIUIEKCHO OCSTHYTH MAiajeKTH/ypOaHo-
JIEKTH, HEAOCTAaTHRO JOCITITUTH XHI (OHETHYHI, MOP-
(oIorivHi, JIEKCUKO-IpaMaTHYHI Ta CHHTAKCHYHI 0CO-
ONMMBOCTI B TIOPIBHSHHI 31 CTAHIAPTH30BAHOIO MOBOIO,
a BOKJIMBO BKJIIOYUTHU B JIOCIIJDKEHHS XapakTepHi JUIst
BEJIMKHX MiCT ypOaHHI )KapTiBINBI KOMYHIKaTHBHI CTH-
ni. 11lomo BiGHCHKOTO YPOHOJIEKTY TaKMM BHCTYIA€
Wiener Schmdh.

VYpO6aHHi KapTiBIMBI KOMYHIKaTHBHI CTHIII CIIO-
CTEepiTraeMO B MYJBTHKYIBTYPHHX MiCTaX, A€ 3YyCTpi-
YaloThCs PI3HI KyJIBTYpH, MOBH, 3BHYAl — TYT BapTo
sragatu Berliner Schnauze, Pariser Esprit, KapTiBIH-
BO-IpOHIYHMH CTHIIb KOMYHIKAIli{ )KUTEIIB 1 )KUTEIBOK
Heto-Mopka uu creuudiuauii CTHIb  CIIiTKyBaHHS
1 O/IeChKHI TyMOp. AJDKE CIIBXKUTTS JIIOJEH Pi3HOro
MTOXO/KEHHSI TBOPUTH TOTEHIIHHI KOH(IIKTHI CHUTYya-
1ii, pO3PSIANTH SIKI W J0TIOMarae TyMop, SKHH eK3uc-
TEHIIIHHO BAXJIWBUN IS TAPMOHIMHOTO CHIBKHTTA
B 0araTtokyJlbTypHHX MeTporoiisx: «I'ymop — moBHO-
MpaBHAN MeIIKaHeNb cTapomaBHhoro JIpBoBa» [Koc-
MoiHcbka, Oxpimenko 2004, c. 43]. Lls nurata cro-
Cy€eThCsl HE JIMIIE CTapoNaBHBOTO i He numre JIbBoBa.
I'ymop Bimirpae poiib TPOMOBIIBOAY Yy MOOYTOBHUX,
COIIaTbHNX, HAI[IOHATBHAX KOH(IIKTaX, JO3BOJSIOUN
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y TOM SIKIIEHIH >kapTiBauBil (opmi BKasath Ha cep-
103HI TpobIeMH.

Meta crarri, 3aBganns. Ll nyOnikauis npu-
CBSYCHA YKAPTIBIMBOMY CTHIIIO KOMYHIKAIii >KUTEIB
Ta XKHUTEIbOK MicTa Bimus — Wiener Schmdh. TlpoBo-
TUTAMYTHCS TTapaieni i 0 CTHII0 KOMYHIKAIlii 166i6-
cokull 6anax. Crioyatky po3nisstHEMO pi3Hi JaediHimii
Wiener Schmdh mo0 B TOZambIIOMy BHOKPEMHUTH HOTO
JICKCUKO-CEMaHTHYHI,  KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTny4Hi
Ta pO3MOBHO-aHATITHYHI 0coOmMBOCTI. OKpeMo Tpe-
craBuMO (PyHKIIT NelopaTHBIB Ta arpeCMBHUX MOB-
JICHHEBUX aKTiB y Wiener Schmdh.

®opmymoBanHss npodaemu. Wiener Schmdh
3 MOBO3HABYOTO aCTeKTy HeloCHipkeHmid. HeuncenpHi
nparli, MPUCBSYEHI [[bOMY KOMYHIKaTHBHOMY CTHIIIO,
JOCTIDKYIOTE HOTO i3 KYNBTYPOJIOTi9HO-1CTOPHYHOT
[Hein 2007; Miiller 2012; Suchy/Krejci 2015] uu MmoB-
HoO-aHTporonorigHoi nepcnektuBu [Agar 1992]. Tak
Kortropd, sxa creriamizyerbcsi Ha JOCIIIKCHHI
JKapTiBIMBOI KOMYHIKamii 3 TO3HUIlii KOMYHIKaTHBHOTO
aHaJi3y, NPUCBATHIIA B CBOIH mpari «Spal} verstehen»
Wiener Schmdh mame onus miaposmin (5.3.3.) o0csrom
MeHIne oxHiei cropinku [Kotthoff 1998, c. 133-134].
[IpucBsyeni xapTiBmuBiii KomyHikarii mpami Kot-
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tropd [Kotthoff 1994; 1998; 2013] TBOpATH cepiio3ne
MiATPYHTS AJISL TOCIIKCHHS IIbOTO YPOAHHOTO KaPTiB-
JMBOTO KOMYHIKaTUBHOTO CTHIIIO.

MeTtoau Ta MEeTOAMKA JOCTIIKeHHsI. Y JOCII-
JUKEHI BUKOPHCTOBYIOTBCSI TaKi METOAW: JIEKCHYHO-
CEMaHTHUYHUHN, JIECKPUIITUBHUN, KOHTEKCTyaJbHMIA,
TOPIBHSUIBHUHM, TMparMaidiHTBicTHYHUN aHami3. [nsa
300py eMITipUYHOTO MaTepialy MU BUOpa 0COOIMBO
9acTO 3aCTOCOBYBAaHHMU METO]| EMITIPUYHOTO COIliajhb-
HOTO JIOCII/DKEHHS] — METOJ ONUTYBAHHS (y MUCbMOBIH
Ta ycHill ¢opwmi). HaBemenuit emmipumaHmii MaTepian
3i0panuii MeTooM ycHHX (72 0codM) Ta MHCBMOBHUX
(628 ocib) ommTyBaHb XUTENIB MicTa BineHs (Bcroro
700 oci6 Bix 18 1o 85 pokiB), a TaKOXkK METOIOM CIIO-
CTepEeIKEHHSI B TPOMAICHKOMY MPOCTOpi MicTa Bimms.
[puknaay i3 JIBBIBCHKOTO JiaJIEKTy 3i0paHi METOIOM
criocTepexeHHss abo BuOpaHi i3 «JIeKCHKOHY IBBiB-
CBHKOTOY.

AHaniz pociimkens. IIpobremarnka nedimi-
uii Ta erumornorii nousATTs Wiener Schmdh. Tepmin
Wiener Schmdh mouaB BXHUBaTHCS B IApUHI JiTEpaTy-
pO3HABCTBA Ta TeOpil JiTeparypy HIOHHO HANMPUKIHII
1970ux poxis. Jlo TOro gyacy BUKOPHUCTOBYBAJIN MO3HA-
yenHst Wiener Gemiitlichkeit («BijieHCbKa 3aTHIITHICTBY
y 3HAUCHHI BIICHCHKOTO CTHIIIO JKUTTS, JUIS SIKOTO Xa-
paKTepHi HENOCHiX, CIOKIHHE CTaBJICHHS /10 MpoOIeM
Ta BUKIHWKIB), «BiJICHCbKa TOCTHHHICTHY» YU «BiJeH-
cekuid Tymop» [Ralser 2008].

Tepmin Schmdh cporogai Bomomie OaraTrbma
3HAUEHHSIMH (K BY3bKHMH TakK 1 MIMPOKUMH): 1. Kpy-
TiificTBO, oMaHa (Politschmdih, Okoschmdh); 2. mocs,
0 HE 30BCIM BIAINOBIZAae mpasni; 3. >KapTiBIMBE
Yl OpWriHampHEe 3ayBakeHHs, mnote; 4. LllapmanTHe
CTaBJICHHSI 710 XXHTT, sIKe Ha 3aX0/l KpaiHu IpUIHCy-
10Th BizmeHIsIM [Ammon 2004, c. 675].

1. IIpuMiTHBHUI TPIOK, Ha/JypIOBaHHSI, BiJIMOB-
ka; 2. [loBepxHeBa BBIWIMBICTh MPUMOBISHHS 1 JKapT
[Brockhaus-Wahrig 1983, c. 594].

1. Po3moBa, Gansuapacw, (HempaBauBa) Oamaka-
HUHA, XUTPICTh, BUNIpaBJIaHHs, oMaHa; 2. Xapr, myanra
xapty [Hornung, Griiner 2002, ¢.706].

1. MaiicrepHuii npuiiom, IemeBHH TPIOK, MaxXi-
Harlis, omMaHa; 2. Po3BakanbHUIl KapTiBIUBUN CTHIIb
mosineHHs [Sedlacek 2011, ¢. 231].

1. XKapr; 2. Tprok; 3. banakanuHa, onuc, BiIMOB-
ka; 4. CrenudivyHO BiICHCHKHU CTHJIb KOMYHIKAIIii,
KWW HIKOJIM HE CITiJ] CIpUHMaTh aOCOMIOTHO CEPHO3HO
i B mpssmomy 3HaveHHi [Teuschl 2007, c. 256].

XKapr, myanTa xapTy, BUXBaJSTHHS, PO3BaXKajb-
Huli ctb MoeieHHs [ Wehle 1980, c. 265].

Taki X MHPOKI TPaKTyBaHHS TEPMIHY IIPOIIO-
HYIOTh 1 ONMUTaHI HaMu ocoOu: l. cTwib omnoBini; 2.
KaPTIBIMBE CHUIKYBAaHHS, KEIKYBaHHS 3 YOIOCh YU KO-
rock (Mir hom an gonzn Obnd long Schmdh gfiat! (Wir
haben den ganzen Abend Spaf3 gefiihrt); 3. ;xapriBnuBe
B3a€MHE BXMBaHHS JIAMIUBHX CIIIB.

XapakTepHO, 10 B XOJi PO3MINPEHHS 3HAUYCHHS
Wiener Schmdh BinOyBcs i mporiec MOKparieHHs 3Ha-
YeHHA: Tak mepiri Aedinimii MICTAT JINIIe HeTaTHBHI
nedinimii sik «tepeBeHi, OpexHs» [Jakob 1929] Ta «te-
peBeHi, xBacTomi» [Samann 1935].

VY mmpokomy 3HaueHHI Wiener Schmdh BxuBa-

€ThCS HA TIO3HAYCHHS CTIIIIO MOBEAIHKH 1 KOMYHIKaIlii
1 IIle MMpIIe — HA TIO3HAYEHHS MEHTAILHOCT] MEIIIKaH-
I[iB aBCTPIACHKOi CTOJMINI, SKif BIACTHBI CBOEPITHUIN
TYMOP, MEJIaHXOJIIHHICTh, CAPKACTHYHICT 1 Camoipo-
His. Tak Eransr roBopuTh Ipo «crenudigHo BiIEHCHKY
dhopMy MOOYTOBH CTOCYHKIB 1 CHIPUUHSTTS MIACHOCTI
Ta ii BuknmkiB» [Ehalt 2015, c. 7], a Arap — mpo «cBi-
TOCHIPUHHSATTS», «CTABICHHS 10 XKUTTS 1 COPUHHATTS
KHUTTS» Ta «CTOCiO cripuiMary AifiCHICTB 1 ToAii He-
CEpHO03HO, ajie crenudpiqHo-Hecepiio3Ho» [Agar 1992,
c. 8, 12].

Cx0XKy TepMIHOJIOT'IYHY HEBU3HAYEHICTh CIIOCTE-
piraemo i moao MOHATTSA Jbsicbkull 6drax. Ha mo3Ha-
YEHHsI periOHaJIbHOTO MOBHOTO DPi3HOBH/Y, MOBJICHHS
KHUTENIB 1 )KUTETOK JIbBOBA 1 OKONUITH BIKUBAETHCS PSIIT
TEPMIHIB: JTHBIBCHKHUII JTiaJICKT, IbBIBChKA MOBA, JIbBIB-
ChKa TOBIpKa, JBbBIBCHKHUI TOBip, (JBBIBCHKHUI) O4nak,
JbBIBChKA I'Bapa. SIKIIO Tepuii TepMiHH IbOTO JIaH-
LI0KKa MOYKHA BBa)KaTH CHHOHIMAaMU, TO 3 «0asakom»
1 «rBapoIO» HE BCE OJJHO3HAYHO.

Kopinust npBIBCHKOTO 04NaKy csrae, K 1y BH-
naaky i3 Wiener Schmdh, daciB ABCTpO-YTOpCHKOi
MOHapXii, a #Oro PO3KBIT NMPHUMANAE HA TEPIIY IOJO-
BuHy XX cromitts. Toai icHyBasio Tpu Gpopmu Oanaxy:
YKpaiHCBKHH, TTONBCHKUI Ta Ha imum. Bigrak Tepmin
«JIbBIBCBKA IBapa» (1oi. gwara lwowska) pomnoHyro
BKMBATH Ha TIO3HAUEHHS TIOJILCBHKOI, @ (JIbBIBCHKUI
0anax» — yKpaiHCBKOi (hOpMHU.

Sk 6aunmo, 6ATaK BUAUTSAETHCS HE JIHIIE 3a Peri-
OHAJIBHOIO, aJie i 3a HalllOHAJIBHOI0 O03HaKoI. KoxkHa
3 IUX (OPM KBABO IHTETPyBasIa 3aMO3MUCHHS 3 1HIITNX
MOB 0araToMOBHOT'0 MicTa (IIpolec, XapaKTepHuH 1 171
Wiener Schmdh Ta BizoMuii sIK «(yHKIIiS TUIaBHIIBHO-
TO Ka3aHa»), 3MIHIOIOYH iX, IPUCTOCOBYIOUN JI0 CBOET
TPaMaTHKH 1 CTAIOYH 3aBIIKU IIbOMY 0arariioo, KoJo-
PHTHIIIOO, MEJOIHHIIION.

VYV «JlekcukoHi JBBiBChKOMY» [X003eit 2009,
c. 62] BUAIIAIOTHCS JBa 3HAYCHHS MOHSITTS «OATaKy —
IIMPOKE 1 By3bKe (3a COIiabHOIO 03HAKOI0): 1. po3mo-
Ba, MOBA; 2. TOBIpKa JIbBIBCBKUX OaTsIpiB.

[IpononyeMo BXXHMBaTH TEPMiH «JIbBIBCHKHUI Iia-
JIeK/ypOaHOoIeKT» JUIsl TO3HAYCHHSI MOBHOTO Pi3HOBHY
3arajoM, a TepMiHOM «O4dmak» MO3HAYaTH CTHIIb (Kap-
TIBJIMBOI) KOMYHIKaIlii, SKH{ BiIMOBIIATHME CTHIIIO
Wiener Schmdih.

Ha npuxnani Wiener Schmdh takox criocrepira-
€MO COIliaNbHy TU(epeHIIaIio:

1. «[Iponerapcekuity Schmdh, npuTamMaHHMIA
ocobam 6e3 3akiH4YeHOI cepeHbOi OCBITH, KUK yOCO-
6mroe repoii pomany Eprcra I'inTepbeprepa «Das Salz
der Erde» («Cimp 3emiti») 1 3HATOTO 3a HUM cepiaiy
»Ein echter Wiener geht nicht unter” (,,CnpaBxHiid
BigeHenps He motomae™) Mynmis [Enmynn 3axbayep],
XapaKTEPU3YETHCSl BHUCIIOBIIOBAHHAM HE33/I0BOJICHHS
TpyOuM, Pi3KKUM, ByTbrapHUM CTHIIEM.

2. «larenexryanpHuity Schmdh, no sSKOrO BIA-
IOTBCSI 0COOM 13 BHIIOIO OCBITOIO 1 SKUM ITOCITyTOBY-
BAJINCST UM TIOCIYTOBYIOTBCSI Taki BiZIOMI aBCTPIHCHKI
kabapetncty, sk ['enmsmyT KBansrinrep, Aape Iemnep,
Mozed Tanep.

Etumonoris crmoBa «0amak» (SK MOXiJHOTO Bij
«banakaTi») mpo3opa, a Mmoo eTumoorii «Schméahy
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o

B HAyKOBHX Koiax Hemae omHocraitHocTi: DUDEN
[2003, c. 1388] BUBOANTH 3HAYEHHS Bi/I CEPEAHBOBEPX-
HBOHIMEILKOTO smaehe — «o0maroBaHHs, «3HEBAKIIH-
BE CTaBJICHH». J{OCIITHUKY K IIbOTO KOMYHIKaTHBHO-
ro cruro [Miiller 2012, ¢. 240; Wehle 1980, c. 265]
BOAYaIOTh 3B 530K 13 «schemay (Ha iqumn: «po3moBiiby)
Ta «schmuo» (imum: «4yTka, po3MOBinb, OanakaHU-
Ha»). BBaxaemo, 110 KOXKHE 13 IMX ETHMOJIOTIYHUX
TPAKTyBaHb CTOCY€THCSl BRXKJIMBUX O3HAK JIOCIHIIKY-
BAaHOTO KOMYHIKaTHBHOTO CTHJIIO — HOTO EKCIPECHB-
HO-€MOTHBHO/TICHOPaTHBHOTO KOMITOHEHTa Ta iHTEp-
AKTUBHOCTI BEJCHHS pO3MOBU (Schmdhfiihren). Tomy
Wiener Schmdh ne MOXHa TOPIBHIOBATH 3 >KapTOM,
SIKMH  XapaKTEepU3y€eThCss MOHOJIOTIUHICTIO Ta JOBEp-
IICHOI0 TyaHTor. Wiener Schmdh — nie «He 3aBXan
YCBIJIOMJICHA, aJie 3aBXKIU aKTHBHO-1HIIlIaTHBHA Iis»
[Ohner, uT. 3a Ralser 2008], a BiaTak BiH CKepOBaHHA
Ha B3a€MOJIIIO 1 Jiajiorn.

Miormiep ToB’ si3ye€ iCTOpit0 BUHUKHEHHS Schmdhs
3 mporecamu ypOaHizamii, i3 €THIYHUMH, MOBHHUMH
Ta KYJIBTYPHHMH KOHTaKTaMH Pi3HUX I'PYI HACEICHHS
i po3nIsLIa€e HOro sIK Croci0 B3a€MOIIT BIICHIIIB 3 (THM-
YaCOBUMH) HE-BiICHISIMH, a TAKOXK K PEaKIliio Ha J10-
CBi Oe3cmiis, SIKUH 3yMOBJICHHH OCOOJIMBOIO TOJIi-
TUYHOIO KyIbTyporo ABcTpii abo I'abcOypspkoi Mmo-
HapXil Ta MaHYKYHM TaM «IyXoM mijmancteay [Miller
2012, c. 244].

ChopmynpoBana Kortropd [Kotthoff 2013,
c. 133] te3a miomo >kapTiBIMBOI KOMYHIKAIlil B MyJIBTH-
KyJIBTYPHOMY KOHTEKCTI cTocyeTbest i Wiener Schmdh
Ak 11 popmu: Komivnmii auckype 103Bossie Kparie onpa-
LILOBYBAaTH 0araro JIeJIKaTHUX TeM, a TAKOXK IOPYIIyBa-
TH 0arato mpobieM MirpariifHOro CycminbcTBa. AJDKe
TYMOp, 32 CJIOBAaMH HAyKOBHIIl, € «/.../ crenudiqHo0
(hopmoro 3yCTpidi 3 PeanbHICTIO, il MOBHOTO 30H/yBaH-
HSI, TIEPEYTIOPSIIKYBaHHS Ta TEPEOI[IHKN» 1 JIa€ 3MOTY
«/.../ mpodanyBaTn pedi, SKi BAXKO ITOIONATH, 1 TUM
caMUM NpHHAWMHI BepOAIbHO 3MIHHTH J0 HUX CTaB-
nerns» [Kotthoff 2013, ¢. 267-268]. Takum unHOM, KO-
MIYHHH JUCKYPC MOKE CTIPHSITH OTIPALFOBAHHIO Ta (op-
MYBaHHIO BIIACHOI MO3HUIIi1 B MiIPaIlifHOMY CyCITLTBCTBI.

VY KOHTEKCTI MYJIBTHKYJIBTYPHOCTI LIKaBHH TOH
¢akT, 10 3a pe3ynbTaTaMy IPOBEICHUX HAMH YCHHUX
OIUTYBaHb JKUTENIB aBCTpiiicbkoi ctomumi [Havryliv
2022, c. 43] BinOyBaeThCs 3BYKeHHSA cdepu (PyHKIII-
OHYBAHHS JKapTIBIUBOrO ctuimo Wiener Schmdh Bin
myOnigHO1 10 TpuBaTHOI (B KOl CiM’i, ONMM3BKHUX Jpy-
3iB, Kojer). OnmUTyBaHI MOSICHIOIOTH IeH (akT THM,
110 3 OIVISATy Ha BCe OLIBITy MYTBTHKYIBTYPHICTh BOHH
HE HaBaXYIOThCS )KapTyBaTH B IPOMaJICBKOMY ITPOCTO-
pl 3 HEBIIOMUMH JIOABMH 3 IHIIUX KYJIBTYp OCKUTBKH
MOOOIOIOTHCSI HEPO3YMIHHSI JKapTiB 1 HEOWiKyBaHUX
peaktmiif B Tomy umchi ¥ (izmuHOi arpecii. 3 omHO-
ro OOKy Ile BUJIAETHCS TUBHUM, ajuke Wiener Schmdh
copmyBaBcs 1 PpyHKIIOHYBaB caMe B KOHTEKCTI MYIb-
THKYJIBTYPHOCTI Ta0cOyp3bK0i MOHApXii SIK CTHIb KO-
MyHIKaIii 3 9yXUHIAMH, XapaKTePU3yIOUNCh TOBiTb-
HUM 30JIMKEHHSIM 3 HHUMH, IiI3HAHHSAM 0COOIUBOCTEH
CHpUHHATTS 1 peakmiit: «Y Schmdh 3Haimma cnocio
BepOaILHOTO PO3PS/DKEHHS HAINpyTa, OB’ s3aHa 13 He-
BIIEBHEHICTIO B OOXOKEHHI 3 WyXHHIIIMI» [Miiller
2012, c. 241]. 3 inmoro 60Ky, i Ha 1eil (akT HE BKazye
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Hi Miomep, Hi iHII JOCTIAHUKA IIBOTO KOMYHIKAaTHB-
HOTO CTHIIIO, 32 yaciB rabcOyp3bpKoi MOHapXii HIIIOCs
PO KOMYHIKAI[IO 3 UyKUHISIMA 3 OTU3BKOTO KYIBTYp-
HOTO CEpPE/IOBHIIA, IO JaBAJI0 3MOTY OPI€HTYBaTHCS
B KOMYHIKaTHBHHX MOJEISX 1 aJeKBATHO pearyBarTH,
a TaKOX MEBHICTh Y BiIIIOBITHOCTI MEPIIOKYIIIH LTOKYIIi-
sIM MOBJICHHEBHX akTiB. CydacHa xk m1o0aabHa MOOITh-
HICTb 1 MYJIBTUKYJIBTYPHICTS € u1st Wiener Schmdh onmo-
YacHO 1 BUITPOOYBAHHSM 1 IMITYITECOM JUTSI PO3BUTKY.

Buxsax ocHoBHOoro marepiaiy. IIparmainr-
BICTWYHUH, JEKCHKO-CEeMAaHTHYHHI Ta pPO3MOBHO-aHa-
mitnuHni acniekt. [lpuHimn amOiBaneHTHOCTI. Xa-
PaKTepHUM MPUHIMAIOM (PyHKIIOHYBAaHHS KAPTiBIUBOI
KOMYyHIiKaii 3arajioM i Wiener Schmdh 30xpema € npus-
Un aMOiBaIeHTHOCTI, KU EransT BBaXkae «dyHma-
MeHTOM Ui rymopy» [Ehalt 2015, c. 8]. Ha ambiBa-
neHTHocTi Wiener Schmdh aknieHTYIOTh 1 1HIII aBTOPH:
Miosuiep, sika BUALISIE OCHOBHY O3HAKY IIbOTO KOMYHi-
KaTHBHOTO CTHIIIO SIK «JPY’KHBO-BOPOXKE HAOIHKECHHS
[Miiller 2012, c. 241] um JlixTOnsy, IKAH HAroJOINIy€e
Ha «arpecWBHUX TpaHAX Schmdhs» 1 TOBOPUTH IPO
«1100’ SI3HO-31I0CTHUBY TPy 3 arpeciero» Ta «HaOJIMKeH-
HS 3a ToroMororo rpoBokamii» [Miiller 2012, c. 241].

[TpuHIMN aMOiBaJIEHTHOCTI >KapTiBIMBOI KOMY-
HIKaIli crocTepiraeMo Mopsija 31 3ragaHuMH TIPaKTH-
KaMH i y HaCTYITHUX O3HaKaX: KOMYHIKaTHBHI IHTEHIIT
MDX JKapTIBJIMBHM Ta OOpa3NyWBHUM BXXHBAaHHSIM, MiXK
TOCTHHHICTIO 1 BOPOXKICTIO, MK HENPHUS3HICTIO 1 TIPH-
S3HICTIO, MK BBIWIMBICTIO 1 HEBBIWIMBICTIO, y Tpi
B HAOJIVMIKEHHS 1 BIITAJICHHS, Y )KapTiBIMBUX B3aEMHHX
JIPXHIHHAX 1 MPOBOKAIIISX KOMYHIKaHTIB.

[TpuHIMN amMOiBaJICHTHOCTI CIIPUYMHSIE CTHUPAH-
HS MEXI MK HOHATTAMHU «BBIWINBO — HEBBIWIHBOY.
Wiener Schmdh B 10r0 OKpeMUX IpOSIBAX XapaKTepH-
3y€ThCsI 30BHIITHBOIO HEBBIWINBICTIO, SIKA BUABIISETHCS
SK Ha piBHI MOBJICHHS, TaK 1 HeBepOAILHUMH 3aco0a-
MU (HaOypMOCEHICTh, HE3aJ0BOJNICHHHA BUpa3 OOIMY-
usr). Ili KOMyHIKaTHMBHO-TIparMaTH4Hi OCOOIMBOCTI
Wiener Schmdh BIIIMBaIOTh Ha TBOPEHHS CTEPEOTHII-
HUX YSIBJICHB PO BIJICHIIB 1 MPUIIMCYBAHHS IM TaKHX
pHUC SIK HENpPHUBITHICT, KPUTHKAHCTBO, HE3aI0BOJIC-
HiCTh Ta OypKoTMBicTh. [IpoTe 3a 1i€0 30BHINIHBOIO
HEBBIWINBICTIO XOBA€THCSA MPUXWIBHICTh 1 CHMIIATIs,
Ha SIKi MOJKYTh BKa3yBaTH TOH, yCMIIIIKa YX BUPa3 OYeH.
SIK 1 BIIEHCHKHUI €KBIBAJIEHT, JIbBIBCHKMI 0AJ1aK TAKOXK
XapaKTePU3YETHCSI aMOIBaJICHTHICTIO 1 JIBO3HAYHICTIO
1 9acTO CympOBOKYIOTHCS TTapaBepOaTbHOI0 KOMYHi-
KaI[i€0 32 JIOTIOMOTOI0 JKECTIB 1 MIMIiKH, SIKI MOXYTh
HaJaBaJli CKa3aHOMY IPOTHJICKHOTO 3HAYECHHS [IIOp.
Kocmomninceka, Oxpimenko [2004, c. 49] mpo mane-
Py CHIJKYBaHHS «3 TMPHUMPY)XEHHM OKOM»). Binrak
JIOKYIist 1 UIOKYIUsl B IIMX CTWJIIB KOMYHIKaIlil 4acTo
He 30iraloThCs, a MepPIOKYTHBHAN BIUIMB Ha aJipecaTiB
Ta aJpecaroK 3aINIIAETHCS BIJKPUTHM.

CrerupiuHU CTHIIB BiIEHCHKOT KOMYHIKaIlii
Ha MEXi BBIWIMBICTh — HEBBIWINBICTb, NPHUBITHICTh —
HETIPUBITHICTB IUIEKAIOTh O(iIiaHTH (YaCTO CTAPIIi HO-
JIOBIKH, SIKY YOCOOJIOIOTh «CTapy LIKOIY» O0OCIyTrOBY-
BaHHS) TPAIWIITHUX BiAeHCHKUX KaB spenb (Central,
Hawelka, Landtmann, Priickel), ski coinkyroTbes
3 Bi/IBiJyBauaMH y BJIACTHBIN CTpUMaHIll MaHepi, iHOMI
3 ipoHi€r0 200 JIETKMM 3BEpPXHIM TOHOM. Takuii CTHIIb
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CHIIIKyBaHHS — IIKaBUH MPHKIAJ BIABAHO HETOCTHH-
HUX BHSBIB y chepi TOCTHHHOCTI.

AwmbGiBanentHicte Wiener Schmdh BUSBISI€THCS
1y JKapTiBJIMBOMY BXXHMBaHHI IIEHOPATUBIB Ta arpecHB-
HUX MOBJICHHEBUX akTiB. CHHUparoduch Ha IMOHATTA
CKCIIPCCUBHUX MOBJIICHHEBUX akTiB [[xona P. Cepins
(1971), sxi BUpaXaroTh MOYYTTS Ta CTaBICHHS 0cO0OH,
o 1X BHKOPHCTOBYE, TEPMiH «arpecHBHI MOBJICHHEBI
aktim» [Havryliv 2003, c. 125].cTocyeThcst MOBIIEHHE-
BHX AaKTIiB, SIKHMU BUPA)XAIOTbCSl HETaTHUBHI MOYYTTS
Ta cTaBleHH:. J[0 arpecCUBHUX MOBJICHHEBHX aKTIB, SIKi
PCaTi30BYIOTECS 32 JOIMIOMOTOK MOBHO-CITCITH(IUHOT
JEKCUKH 9M XapaKTepPHUX CHHTAKCHYHUX KOHCTPYK-
i}, HaJeXXaTh Taki MOBJICHHEBI aKTH: «IalHKa», «Ipo-
KIIbOH-BUTYK», IPOKIIBOH», «IIOTPO3ay, «arpeCUBHUN
Hakas». 3a >KapTiBJIMBOTO BXKUBAHHS arpeCUBHUX MOB-
JICHHEBUX aKTiB MA€EMO CIIPaBy i3 (piKTHBHOIO BepOah-
HOIO arpeciero: JOKYTHBHHUI aKT BiJIIOBiae BepOajb-
Hilf arpecii, ajie He 1ITOKyTUBHUI.

OyHkii nmeldopaTHBiB Ta arpeCMBHUX MOBIICH-
HeBUX akTiB. llopsn i3 HaiiBaknmBimoo (yHKII€0
NeHOpaTUBIB Ta arpecCMBHUX MOBIICHHEBHX aKTiB —
KaTapTHYHOIO (3BITPHEHHS BiJ HETaTUBHHUX EMOIIiil)
[Havryliv 2022, c. 42] — y »apTiBIMBOMY KOMYHiKa-
tuBHOMY cTiuti Wiener Schméh BOHM BHKOHYIOTh HH3-
Ky (yHKITiH.

— ExcripecuBHa (yHKINSI — KOJIHM TeHOpaTHBU
Ta arpecHBHI MOBJICHHEBI aKTH BKUBAIOTHCS IS ITijI-
CHJICHHSI CKa3aHOTO, HOTO Ba)KJIMBOCTI, NMPaBIUBOCTI,
TEPMIHOBOCTI, KATETOPUYHOCTI:

Leck mi ..., der Film (das Essen) war gut! Ilo-
yinyu mere ... Qinom/idica npocmo yyoogi!

Lreif3 o/ 1 hau o /I schleich mi /I hau mi iiber d’
Heisa / A édice 36an1010 — 11100 MIICUITUTH OCTaTOYHICTD
HaMipy WTH TOAOMY 3 BEUipKH.

XapakTepHa JUIsl JKapTIBIMBHX CTHIIIB KOMYHi-
Kauii i s Wiener Schmdh camoipoHis BUSABIAETHCS
1y Jaii1i Ha BIAcHy aJipecy — SIK y HACTYITHHX MPHKJIIa-
J1ax, Jie BOHA MiICHIIIO€ BUOAYEHHS:

Nix fia unguat, aba i bin a hoagliche Sau (Nichts
fiir ungut, aber ich bin eine heikle Sau) / He obpasicati-
cs1, mo s maxa nepedipnuga ceuHs (BUOAUCHHSI, YOMY
JIOAMHA HE XO4e ICTH IIEBHY CTPABY).

Entschuldige, ich bin ein Trampel / Bubau, s He-
Odomena (IITOBXHYBIIHN KOTOCh HEXOTSYN UM HACTYIIHB-
11 Ha HOTY)

— OyYHKIIiS TeMOHCTpAIlil OMM3BKIX CTOCYHKIB.

3a NEBHUX CHUTYyaTHBHHX YMOB (TiCHI JApY>KHI
CTOCYHKH, SIKi TependaqaloTh B3a€EMHI 3HAHHS IIPO
CHUCTEMH I[IHHOCTEH, KHUTTEBUH JOCBiA, OCOONHMBOCTI
BHCJIOBITIOBAHHS 1 CIPUHAHATTA Ta PEaKIliii KOMyHIKaH-
TiB) TIeHOpaTHBHA JIGKCHKA Ta arpeCHBHI MOBJICHHEBI
aKTH MOXYTb BUKOHYBAaTH KapTiBIUBY 41 JayJaTHBHY
(YHKIIIO TTepeTBOPIOIOYNCH B KOHTEKCTI 3 IeHopaTH-
BiB B MemiopaTuBH. Take BKUBAHHS CUTHAJI3Ye: HaIa
Jpyk0a Taka TicHa, 0 BOHa BUTPUMYE HaBiTh 3Bep-
TaHHA y $opmi nainmmBux ciiB. Kortropd Takox BBa-
Kae JKapTIiBIMBE BXKUBAHHS IEHOPATHBIB B KOJIi Ipy3iB
«irgexcom omm3pKocTi» [Kotthoff 2013, c. 74], a mpo-
BOKATHBHUM T'yMOp, KW 1HOMI HAOJNMKAETHCS BIIPH-
Tyl 10 MEX OCOOHMCTO{ TONEPAaHTHOCTI — BaKIMBHUM
B KOHTEKCTI iHTerparii.

VY 40J0BIYMX TOBAPHCTBAX NMEHOPAaTHBH Ta arpe-
CHBHI MOBJICHHEBI aKTH YacTO NMPHUCYTHI B >KapTiBIIH-
BUX mpuBiTaHHsAX Lle mpuxiang HaOMIKEHHA dYepes
MIPOBOKAIIIIO, 110 TAKOX XapaKTEePH3y€ KapTiBIMUBI KO-
MYHIKaTHBHI CTHJII 3aTajoM:

Servus, du Oasch! / Cepsyc, sacpanyro!

Soll i da ane auflegen? / To6i epizamu?

— JloTHuHa 10 TONEpesHbOi — KOpPIOpaTHBHA
(hyHKIIiS, KO TIEHOpaTUBU Ta arpeCHBHI MOBJICHHEBI
AKTH BKMBAIOTHCS JUIsl CTBOPEHHSI BITUYTTSI CIIUIBHOTH,
JIEMOHCTpAIIl OIHAKOBUX CYCHUTbHO-TIOMITHYHHUX II0-
DIsIiB Ta miHHOCTeH. Take BKHMBaHHS CIIOCTEPIraeMo
Ha TPUKIai 00MAIOBAaHHS IOJITHKIB YA CIIOPTCMEHIB
(HanpuKIIaa i1 yac CiIbHOTO nepensity GyTOoabpHO-
TO MaT4dy).

— @DyHKIiA MOKpalleHHs 3HaueHHs. MoBHI
irpA 3 TOMITUYHO HEKOPEKTHHMH BHCIOBAMH Bij-
OyBaloThesl 1 y (opMmi caMOHA3MBAHHS 3 METOIO I10-
KpaIlleHHs] 3Ha4eHHs MeHOpaTHBiB — SK y Ha3Bi pec-
Topany «Kiimmeltiirk» an my3nanoro rypry «Wiener
Tschuschenkapelley.

— TearpanpHo-KapHaBanbHa (QYHKIIS IeHopa-
THUBIB, SKi BKHMBAIOTHCS 3 METOI0 CaMOIIPE3eHTAIli1, Je-
MOHCTpaIii BIaCHOT MOBHOI KpPEaTUBHOCTI, PO3BaXKaH-
HS TTyOIiKH.

— [IporecTHy QyHKIIIIO crIOCTEpiraeMo Ha NpH-
KJIaJai aBCTPIHCHKOTO BHCIOBY poky 2020 — BwHry-
Ky HEBIJIOMOTrO BifieHIs mix 4dac tepakty 2.11.2020:
Schleich di, du Oaschloch! (3abupaiica eemv, 3acpan-
yro!). Sk 1 y BUnNaaKy yKpaiHChKUX Tacell nymin Xyuio
Ta pycckui oennblii kopabnv, uou Haxyl, e BUCIIB
CTaB MEMOM, TEIITETOM, BUKOHYIOUH TTOPSIA i3 TPOTECT-
HOIO TaKOXX 1 KOPITOPAaTHBHY (PYHKIIIfO.

3a JaHMMU MPOBEJICHNX HAMH OIHUTYBaHb, KOXKEH
arpecUBHUN MOBJIICHHEBHH aKT MOXKe (DYHKIIOHYyBaTh
y Wiener Schmdh *apTiBIUBO, IPOTE CIIOCTEPIraeThCs
OiyTBIIIa YaCTOTHICTH TAKOTO BXKMBAHHS CEPel MOBJICH-
HEBHX aKTiB «IIOrP0O3a» Ta «IPOKIHOH». MOBICHHEBHI
aKT IIPOKJILOH» HAKJIMKAa€e Ha aJpecara 4M aJpecaTky
pi3He HemacTs. Sk B HIMENBKii MOBI TaK i B aBCTpiii-
CHKOMY BapiaHTi, Ha BiIMiHY BiJ CJIOB’SIHCBKHX MOB,
BiH € HEYacTOTHWM, a OUIBLIICTh HAaBEACHHX B OIH-
TYBaHHSX IIPOKJILOHIB BXKMUBAIOTHCS  JKapTiBIIUBO.
TurmoBi IS BiJCHCHKOTO JIAJCKTy JXapTIBIUBI IIPO-
KIBOHU-TT00aKaHHS CTBOPEHI 3a aHAJOTIE€I0 10 TPO-
KIIbOHIB-TIO0QKaHbh Ha imuml. Y i MOBI MPOKIBOHU
XapaKTepU3yIOThCS HE JIMIIE YacTOTHICTIO, a W «Io-
eTn4yHOI0 Kynbsrypoto» [Kiener 1983, c. 288] i1 wacto
— 0COOJIMBOIO TiACTYITHICTIO, SIKYy BOHHU 3aBISIYIOTH
CTPYKTYPi 13 IBOX YaCTHH: IEplIa 4acTHHA — 1€ Mpo-
KITbOH, SIKUH T ACHITIOETHCS B IPYTil YaCTHHI:

Du sollst Kritze am Oasch bekommen und zu
kurze Hdinde zum Kratzen! / Kopocmy na meot oyny
i 3aKOpOMKI pyKu 015 YiXpauHs!

Alle Zihne sollen dir ausfallen bis auf einen —
fiirs Zahnweh! | Booaii bu mo6i éci 3you

SIK 1 IPOKIIbOHM, OUTBIIICTE HABEICHUX B OITUTY-
BaHHSX MOTPO3 BKUBAIOTHCS TAKOXK 3 )KAPTIBIUBOIO 1H-
teHtieo. Cepen HUX HE JIMIIE JKapTiBIHBI 32 3MICTOM
(Ich breche dich in der Mitte auseinander, dann rennen
zwei Kurze herum! (A mebe posnamato nasnin i 3poonio
3 mebe 06a KopomyHu), ane i Taki BynbrapHi sk / reifs
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Cepisa: Dinonozis
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Bunyck 2 (56)
o

da den Oarsch auf! / 1 mo6i pozoepy oyny! an I dreh da
den Schdd’l um / A mo6i ckpyuy eonosy!

[Torpo3u MOXyTb MaTé po3mupeHy Gopmy
IO MiIBUIY€E TXHIO OOpasHIiCTh Ta EKCIPECHBHICTD.
Y HamoMy eMITIipHYHOMY KOPIYCi 3yCTpidaroTh-
Csl BYJbrapHi PO3MIMPEHI MOrPO3U, B OCHOBI SIKUX,
SIK CTBEPIKYIOTh OIIMTYBAaHI, 4acTO JI€KUTb KapTiBIH-
Ba IHTEHLIS:

Ich reif3 da den Schiidel ob und schmeifs 'n da ins
G sicht! (A 6idipsy mobi uepen i kuny ¢ mooi ¢ oonuyus)

I hau da ane owa, dass du di noch auf der West-
bahn drahst! (Ax epixcy mo eidnemuw Ha 3axiOHUL
asmoban)

I prack da ane, dass d’ mit’'m Oasch auf d’ Uhr
schaust! (Ak 3aioy mo 6yoeut Oynorw Ha 200UHHUK Ou-
eUMUCSL)

Ille onuH arpecuBHUN MOBIIEHHEBUH aKT, SIKUH
4acTO BKMBAETHCS 13 JKaPTIBIMBOIO IHTEHIIIEIO — arpe-
CUBHHIA Haka3. Haifuactimme arpecMBHIMH HaKa3aMu
CIIOHYKAIOTh /10 MOBYaHKH abo0 10 3HMKHEeHHs: [Ipu
TIepeKyIaji arpeCUBHUX HAKa3iB BiIEHCHKOTO TiaIEeKTy
MH BUKOPHCTAJIU MOTPO3H 3 JIbBIBCHKOTO JiaJIeKTY, SIKi
TaKOX MOXYTb BXHBATHCS KAPTiBIHBO:

Hoit di Gosch’'n! — Cmynv nucox (teny)!

Gusch! — 3amxnu kyghepox!

Hoit di Papp 'n! — 3amkaii cu xanan!

Hau di iiber die Hdausa! — Ilenosunroii!

Schleich di! — I'ubaii!

[epexnan mepmux TPHOX MPUKIATIB — JOCITIB-
HUHM 3 BUKOPHUCTAHHSM II€HOPaTHBIB Ha IO3HAYCHHS
poTa, B HACTYIHUX JBOX NPHKIaNaX IS BiIEHCHKHX
3BOPOTIB MM 3alpOIIOHYBAJIM BiANOBITHUKU 3 JIbBIB-
CBKOTO JTIaJIeKTy, K1 BiMOBIIAIOTH M 32 IHTEHCHBHIC-
TIO 1 00pasHicTIO.

JIns mocsATHEHHS KOMIYHOTO e(eKTy BHKOPHCTO-
BYIOThCSI PO3ILIMPEH] arpecUBHI HaKa3u:

Hupf'in Gatsch und schlage Wellen! / 3abupatica!
(mocniBuo: Cmpubatil 6 6azHo i 30iUMall X6u.i)

Rutsch mir den Buckel runter und brems mit der
Zunge! / nocniBHO: Cnycmucs 3 MO€E cnuHu (8 3HaUeH-
Hi «Bidsanu!») i npueanemyi a3uxom

Geh in Oasch wann in Hiimme kummst eh net/da
hast du’s nicht weit! / Hou oo oynu, ye mooi nHeoanexo /
00 Heba ne nonaoeut

Ha nexciko-ceMaHTHIHOMY PiBHI IS )KapTiBIIH-
Boro cruimto Wiener Schmih xapakrepHi Taki JIeKCH4H1
3aco0u:

— 00pa3Hi ipoHIYHI HOMiHAMi, SIKi MpeacTaBIs-
IOTh B KOMIYHOMY CBITII mpenmeTn Ta peanii: Klavier/
¢opmen ’ano (3yOH1 nipote3n), Russenluster/pociiicoka
arocmpa (KapiBka), Bauplotz, Eislaufplotz/6yodigenvruii
manoanuux, xoezanka (mucuna), Cognacpumpe/nom-
na ona koHvaka (cepue), Giftnud’l/oTpyiiHNI MakapoH
(umrapka).

— MeTa(OpHUIHI ONIICOBI HOMiHAII{, BUTaIINBUH
CTWJIb SIKUX CTBOPIOE €)eKT KOMIYHOCTI: Broselteppich
mit Chinesenschotter / naniposanuil KUIUMOK 3 KUmati-
CoKUM ujebenem (8I0eHCbKULl WHIYeNb 3 PUCOM,).

— XapaKTepHa O3HAKOIO JOCIHIIKYBAaHOTO HAMHU
KOMYHIKaTHBHOTO CTHJIIO — YACTOTHICTh SK eB(peMi3-
MiB, Tak i mucdemizmi. EBpeMizMu MOXYTh BKUBa-
THUCS JUIS 3aByallbOBYBaHHS JIHCHOCTI 200 3 JKapTiBIIH-
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BO-IPOHIYHOIO MeTor0: Winterkirsch'n / 3umosi suuini
(remopoit), Kanduforén/Kanalforelle/kananona ¢o-
penw (myp), Holzpyjama / 0epes ’ana niswama (TpyHa),
einen Holzpyjama anziehen / é0sienymu Oepeg’siny ni-
arcamy (IOMEPTH).

EBdemizmamMn o0xo4ye TOCIYyrOBYIOTHCSI IIOJIi-
THKH, aJDKe BOHHM JOIIOMAraroTh IOAATH CTaH pedeit
YM CUTYyalil0 KpallMMH, HiX Hacnpasni. Tak, Hemne-
PEBEpIIEHNM MalCTPOM 3aByaslbOBYBAaTH MiACHICTB
OyB KONMIIHIA aBcTpilichkuil kaHiwiep bpyno Kpaii-
cki: Komn B 70-x pokax BHAcmiIoK mepmroi HadToBOi
KpHM3M €KOHOMIKa Il Ha CIaJ], BIH XapeKTepu3yBaB
et cran sk «Nullwachstum» — «HyIp0BE 3pOCTaHHSDY
1 )KYpHAJIICTH, HE 3aMUCITIOIOYHCH, T IXonuiH 1e. Komun
K CHTYyaIlis cTaja e JpaMaTuaHino, Kpaiicki moBis
MOBY 1po «Minuswachstumy» — «MiHyCcOBE 3pOCTaHHD»
[Vogl 2013, c. 194].

I3 eBemMicTHUHHMX HEOJIOTI3MIB OCTaHHIX POKIB
HaBEIEMO CJIOBO Ha TIO3HAUEHHS AWCTAHIIi, Ky CIIiJ
Oyno 30epiratu mig yac nangemii koBigy-19 (1-2 m):
Baby-Elefant (cmonensTko). CioBo BBIHIIIO y BXKHU-
TOK MICJIsS PEeKJIAMHOI KOMITaHi1 (eaepalbHOrO ypsmy
ABctpii Ta YepBoHOTO Xpecta. 3a 3pa3ok Oynmo B3s-
TO ciioHeHsATKo Kibami i3 BifeHChKOro 3BipuHIS. Tak
Ha TI03HAYCHHS HETaTHBHOI peaii Oyln HaKIaAeHi mo-
3UTHBHI KOHOTALl, SIKi CHPUSUIN JIETIIOMY CIPHUHST-
TIO TMAHAEMIYHOI peasbHOCTI ((PYHKIIiS TpUKpaIICHHS
nificaocti). Came 1e oOpasue cioBo, Baby-Elefant,
ctaso cnoBoM poky 2020 B ABctpii. Jlo mopiBHAHHS:
cioBoM poky 2020 B HimewunHi Oy;0 HEWTpaibHO-1H-
thopmarusae Corona-Pandemie.

— Jlo mucdeMi3MiB HaBEIEMO MPHKIAIH BYJb-
rapHUX MO3HAYeHh NPEAMETIB Ta peajii molyTy:
Suppenbrunzler / 1OCIIBHO «Ta 110 CLSIE B 3ymy» (Jlam-
na, sKa BUCUTH Ha KyXOHHHM CTOJIOM 1 3 SIKOT MOXe
CKpaIlyBaTH KOHJICHCAT, 1110 i € OCHOBOIO JUIs 00pa3-
HOI ByJbprapHoi HoMiHaIii), Brunzodrom / cydikcanb-
HE YTBOPEHHS BiJl ByJbrapusmy «brunzen» / «custi»
Ta cydikca -drom (micyap), eine Eitrige / enitina (po3-
MOBHE NO3Ha4YeHHs copry koBOacu «Kédsekrainer»,
YTBOpPEHE Ha OCHOBI acomiarlii 3 THOEM, Ky BHKIIHKa-
I0Th [IIMaTOYKH CHPY B KOBOACH).

— YacTOoTHICTh B)KMBAaHHS NIEHOPATHUBIB Ta arpe-
CUBHHMX MOBJICHHEBUX aKTiB. CJIil BUALTUTH TOH (aKT,
10 IEHOPaTHUBHU Y BiICHCHKOMY, SIK 1 y JIbBIBCHKOMY JIi-
aJIeKTax 3aKkopiHeHi B (ekajabHO-aHaJbHIN cdepi. Llei
(hakT 103BOJISAE IXHIN JOCTIBHAN MEpPEeKIIa;

G Schissana — 3acpaneyv /3acpaHka, iMHIOK /
CIMHIOUKA

Oaschlecker — cpaxo(dyno)auz

Leck mi am Oasch — noyinyii mene 8 oyny

Geh in Oasch — 110u 0o oynu

— ExcripecuBHa €MOTHBHO-HEUTpalbHA JIEKCHU-
Ka, HallPUKJIaJ] YTBOPEHA 3a JIONOMOTOI0 PeTyIlIiKaril
(Wigel-Wagel (repimryya monuHa), Tritschtratsch (me-
peeeni), Hudriwudri (rapmunep), Larifari (HiceHITHU-
ui — mepe-gepe), Schludri-wudri (HeoxaifHa TIOIH-
HA)) 4M 3ByKOHachimyBaHHs (fschik-tschik (uux-uux);
Tschick (yueapka)).

— ExcnpecuBni Buryku (Hopsasa (concaca),
Oida! (mocmiBHO «cTapui» — MOJNOIIKHE CIOBO POKY
2018, nepBUHHO (haMisIbsIpHE 3BEPHEHHS B KOJI1 JIPY3iB,
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SKe TIPOTATOM OCTaHHIX 15 pOKiB 3a3HAIIO PO3IMIUPEHHS
3HAYEHHS 1 CTAJIO YHIBEpCAbHUM BUTYKOM [UISI BUSIBY
PI3HHUX MMOYYTTIB @ TAKOXK IS 3aIIOBHEHHS I1ay3 Y MOB-
nenHi), Heast! (TOCIIBHO «4y€enn» — MOJIOI’KHE CIIOBO
poky 2024, sKe TakoX 3a3HAIO CXOKOTO PO3IIHPEHHS
3HAUCHHS 1 BKUBAETHCS SIK y 3BEPHEHHSX, TaK 1 JUIst
BHABY PI3HOTO CIIEKTPY eMOIiif) i (hopMynH BiTaHHS-
nportanus (Servus (cepsyc, cepgyc-obepgyc); Bussi,
Bussi-Bussi (ybom,; yvomxu-6omxu); Ba Ba; Bussi Ba
ba (na na; ypom-na-na),

— [ Wiener Schmdh, i1v8iscokuti 0dnax —TIpoOayK-
THUBHE JUKEPENO (hpa3eosori3MiB, B SIKUX (SIK 1 B KOXKHIN
MOBI) BiII3epKaIOEThCA HAOYTHI CTOMITTAMHE JTOCBI,
KUTTEBA MYAPICTh 1 — y JOCHI/PKYBaHUX TYT KOMYHi-
KaTUBHUX CTHJISIX — CTABJICHHS JI0 JKHUTTA 3 JIETKICTIO.
Tak, TMOOKI 3HAaHHS JIOACHKOT TPHPOAN XOBAIOTHCS
3a 3BopoToM A jed s Mandl hat sei’ Brandl, sxwii 03Ha-
Yae, 1110 KOXKHA JII0INHA Mae cBOI 0COOIMBOCTI 1 TMBa-
1ITBa, Ha sKi Tpeba 3BakaTH. YKPATHCHKOIO I 3BOPOT
MOXKEMO IIepe/iaT TaKoX (pa3eoNoriyHUM 3BOPOTOM
i3 JBBIBCHKOTO MIANEKTY: KLIbKO 1100y — MINbKO YYOY.
BucniB Da kamma nix machen € BUSBOM CIIOKIHHOTO
CHPUHHATTS CHUTyallii, IKy MH HE MOXXEMO 3MIiHHTH
(i Hema na mo paou), a oMy ii BapTo 3a0yTH 1 pyxaTucst
naini: G'schegn is g'schegn (mo ca munyno).

Hapenemo e kinbka 3BOpOTIB 3 00MIBOX ypOa-
HOJICKTIB, SIKi CBITYaTh TPO CXOKE CTABICHHS JI0 )KUTTS:

Guat ist ganga nix ist g 'schehn — siko 6uno maxo
cmano

Schau ma mal — oacmo ci uymu

Es kummt wie es kummt, es geht immer irgendwie
weiter; Wird scho’werd’'n — sikocb 6yde

Hauptsache g sund — eonosne 300pos’s Lass des
— Oail ci Ha cMpPUMaHsL

Binoma «Wiener Gemiitlichkeity («gioencvra
3amuwiHicmsby) BUSIBISETBCS 1y BUpasi akademische
Viertel («axademiuna ugepmia) 1 BiNMOBITHUKY «1b6816-
CbKUll K6AOPAHCy», KOJIW 3alli3HEHHS JI0 I SITHaJISTH
XBHJIMH TPAKTYETHCS SIK HOpPMA.

JKapriBnusi cTiiti kKoMyHikarii 3araigom, a Wiener
Schmdh sx 1 avsiecorull 6drax 30KpeMa, BiI3HAYaI0Th-
csi Oararo3HauHicTIO. Boni TOBOPUTH B IIbOMY BHIIQJI-
Ky mpo ,,double speak® / «xomyHiKaIifo 3 MOABIHHIM
nmHOM» [Bodi 1996, ¢. 140], a Arap — nipo «rich piece of
language « | «baratmii MOBHUH mMaTok» [Agar 1992,
c. 6], KoJaM MaeMo cIpaBy i3 MOBHUMH (pEHOMEHaMH,
B SIKMX 3aTyIIeHi KyJIBTYpHI KOHTEKCTH 1 pi3HI criocoon
BXKHMBaHHA. Binrak 1mo0 ocsArHyTH mi GeHOMEHU B IXHIH
CYCTIJIbHIHN 0araTo3HaYHOCTI 1| MyTBTH(YHKITIOHATBHOC-
Ti HOTPiOHI MO COIIOKYABTYpHI (hoHOBI 3HaHHS. Tak
Gehen wir auf einen Kaffee / Hoemo na xagy i y Binen-
CBbKOMY, 1 y JIbBIBCHKOMY JliaJIeKTax BOJIOJIE HIMPOKUM
3HAUCHHSAM: «3YCTPITHCS, CIUIKYBaTHCS, BHUPIIIyBaTH
BKJIMBI MUTAHH». PO3yMIHHS NMEBHUX >KapTiB UM BH-
CITOBIB 9aCTO TAaKOXK BIMAarae HerepeciuHux KyasTypHO-
ICTOPUYHKX 3HAHb TIPO ICTOPIi, pealibHi Y1 BUTa/1aHi, K1
CTOSATH 32 HUMH — SIK Y BUTIAJKY 3 dpazamu m(T)oca 3po-
Oum 9 Hema Ha Mo paou 'y TbBIBCbKOMY ypOaHOJIEKTI.

Po3MmoBHO-aHamTHYHUN acekT. Buxomsun 3 Me-
Toay aHami3y po3moBu Korrrodd Bupinse Tumosi s
JAHOTO CTHIII0O KOMYHIKAaTHBHI CeKBEHIl: «Wiener
Schmdh xapakTepuzyeTbcs HEQOPMAIBHICTIO 1 BiIOY-

Ba€ThCsA y (GopMi Hamaay i 3axXHUCTy mepen MmyOIikoro,
oMy BIIacTHBa CEKBEHTHBHA Ta CHUTyaTHBHA IIA0JIOH-
HicTe» [Kotthoff 1998, c. 134]. Lle nae HaykoBHII ija-
CTaBM JUTsI BUIUICHHS Schmdh siK OKpPeMOTO CTHITIO KO-
MYHIKaIlii.

Sk 1 Wiener Schmdh, nveiécvkuii 6dnax Takox
MOXKHA OXapaKTEepPHU3yBaTH SK «aKTUBHO-IHIIIATUBHY
IO [Ohner, nuT. 3a Ralser 2008 ]. HanmamroBaHicTh
00MABOX KOMYHIKaTHBHHX CTHJIIB Ha Jiaior BimoOpa-
JKaeThCsl Ha PIBHI 11lOMaTUYHUX 3BOPOTIB Ha KIITAJIT
«Schmdh  fiihreny», «der Schmdh rennty, «pizamu
odnaky, «emamu 6draky a «b6anak» B MINPOKOMY 3Ha-
YeHHI 1 O3HAa4a€e «MOBa, po3MoBa» [JIeKCHKOH JBBiB-
ceKui, ¢. 62). Te, mo Schmdh TBOPUTHCS 1 )KUBE B Jia-
J1031, LTIOCTPYIOTH HACTYTIHI ITOOaYeHi HAMU TTPUKIIAIN:
(ortorpadii mpelickypaHTy Ta 4eKy IepyKapHi i3 Io-
ciyroro «Schmdh fiihren (pizamu 64nax) — 0,00 €Bpo»,
a TaKoOXK peKJlaMu KaB’sIpHi, /Ie Ha BITPHHI HAIUCAHO,
mo «mym pioscymo Schmdhy («Schmdh rennty).

Buxonsum 3 iHTEpakTHBHOCTI Ta HaJIAIITOBA-
HOCTI Ha JiaJIoT, B&YKJIMBY POJIb BIIrpa€e MOCIIHKCHHS
0COONMBOCTEH CHPUIHATTS MOBJICHHEBUX aKTIB Ta pe-
aKIiif Ha HUX. Po3misHeMO AeTanbHIIIe poib BiIOBI-
nielt y kKomyHikarii cruieM Wiener Schmdh, o6pa3HicTh
i TBO3HAYHICTH SIKOTO BHSABISETHCS 1 y HENPAMHUX 00-
pa3HMX BIINOBIAAX 1 ABO3HAYHUX (DOPMYITIOBAHHAX —
SK B HACTYITHOMY NPUKJIAJL:

Wonach schmeckt der Rémerschinken? (3amu-
TaHHS TOKYNIA B M’ACHIH KpaMHUMIU: Ak cmaxye
«Pumcovkay wunka?)

Nicht nach den rémischen Katakomben! (Binmo-
BiJlb IPOAABIISL: »He pumcoKkumu Kamakomoamuy)

Y Wiener Schmdh crioctepiraeMo  3HaKH MOp-
0iHOTO TYMOpY — SIK y Wiil BiJIOBi/AI BOAIS Ha 3amu-
TaHHS ACAKUPKH:

— Bringen Sie mich zum Zentralfriedhof?
(Bwu BinBesere mene Ha LlenTpansuuii nBuHTap?)

— Ja, wenn Sie sich vor den Bus legen (Tax,
SIKIIO JISDKETE Mepe aBTOO0ycoM)

Kortrodd Buainse me ogny ocodnusicts Wiener
Schmdh — HanamTOBaHICTh HA MEPEMOTY: «/.../ HIeTh-
sl TIpo Te, 00 OTPUMATH MEPEMOTy B 3HAUCHHI 11100
IHIIAH KOMYHIKaHT BTpaTHB Aap MoBm» [Kotthoff 1998,
c. 134 ]. Takuii cran y BiieHCHKOMY YpOaHOJIEKTI I10-
3Hauae cnoBo «schmihstady.

Schmdih six TpOBOKaTHBHA KOMYHIKamis «/.../ BH-
Marae 0COONHMBOI BIyYHOCTI SIK y 3BepTaIbHUX (ppa3ax,
Tak iy ¢pazax-Bianosigax» [Kotthoff 1998, c. 133].
3a HebararbMa BUHHATKAMHU SK OT y BHMAIKY 3 (pa-
3aMU, JUTs SIKMX ICHYIOTh TOTOBI BIIOBIMI ,, Zerreisen
soll s di in lauter Tausender — Und das grofite Stiick
soll dich treffen! © (Hexaii mebe posipse Ha mucsuy
wimamkie! Binnosinb: A Hatlbinbuiull Hexai noyiiums
6 mebe), y Schmdh #inerbcsi He PO MIBUAKI 1 BITy4Hi
CHOHTaHHO copMyiIbpoBaHi Bimmosimi. Ock Taki Bija-
NOBiZl Ha nommpeHuid ocun Leck mi/mich am Arsch
(noyinyii mene 6 Oyny) HaBOAATH OTIMTYBaHI:

Reinigend oder zum Genuss? (3 zicieHiunow me-
Mmoo uu 07151 3a00601eHHL?)

Hiingen Sie ihn (den Arsch) an die Wand und
machen Sie's selbst! (nosiwaiime ii na cminy i 3po6ime
ye cami)
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Sxmo moBenp ineHTH(IKye Taki BiIMOBimI He
SIK 00pasy, BOHH MOXKYTb PO3PSIUTH CUTYAIIIO YH, ITPO-
BOKYIOYH HACTYITHI KapTiBIUBI BiIMOBI/I, TEPETBOPH-
TH KOMYHIKAIiI0 Ha 3MaraHHs y MOBHIH KpeaTHBHOC-
Ti. Hepinko Taki KpeaTWBHI Mepemnaaki BigOyBaroThCs
repes cllyxadaMH i BUKOHYIOTh PO3BaXKallbHY (DyHK-
1if0 — K B I[bOMY NPHUKJIAMI, KM HaBelTa ONUTyBaHA!
Ha Opyranene Leck mich am Arsch, sxe BOHa mouyna
BiJl HEBBIWIMBOTO MAacakupa Ha TPOXaHHS 3abparu
3 BUTBHOTO MICIIsI CBOIO CYMKY, BOHa Bijnosina: ,, Danke
fiir das Angebot, aber ich tue es nicht bei jedem!* (/[a-
KVI0 3 npono3uyiio, aie s poomio ye He KOHCHOMY) YAM
po3Beceniia MyOIiKy i 3acOpoMuMIIa BepOaIbHOTO Ha-
Ta/IHNKA, SIKUH TPOKOTOM TEPEHINOB B HIIMH BaroH.
Cxoxy [Iif0 Ha MOBIII Majla ¥ peaxiiis Ha el caMuit
BHCIIIB B HACTYITHOMY IIpUKiIazi: Y BianoBiab Ha Leck
mich am Arsch Bin MpoOIEMHOTO, arpeCUBHOTO 1 0XO-
4Oro 70 BepOalbHUX MPOBOKAIIH MIKOISApA, BYUTEIH
CTOKiHHO BinmoBiB: , Danke, aber ich mag das nicht,
ich krieg dann Sodbrennen* ([laxyio, ane s ne xouy,
60 6 meHe 8i0 yvozo neuis). Kimac OyB BpakeHHUH TICH-
XOJIOT1YHOIO CTIMKICTIO BUMTENS, KA MiABHUIIMIA HOTO
aBTOPUTET B OYaX YYHIB, a MPOBOKATOp BTpPAaTHUB Oa-
YKaHHS JI0 TIOJAJIBIINX BepOaIbHIX TPOBOKAIIIM.

Oco0muBO BUIITyKaHi BepOalbHi peakxiiii, aki 0a-
3yIOTBCSI Ha TAKTHIII BBEJCHHS B OMaHy, HalpPHKJIAJ
KOJIM arpecHBHUM Haka3 BOYHIOBYETHCS y BBIWINBE
MOBJICHHSI, IO ITiJBUIILY€E CHPUIHATTS HOTO IHTEHCHB-
HOCTi: OTMTYBaHUIl PO3MOBIB, IO HA OPyTaIbHY Jaii-
Ky 1HIIIOTO BOJISI BiH CIIOYATKY BiAIIOBIB TAKUM YHHOM,
CHAHTEINYHBINN HOTO: ,, Finden Sie nicht, dass die Art,
wie Sie mit mir reden, Sie unter Ihrem Wert verkauft?
(Hu He 30acmuvca 8am, wo cnociod, y aKuil 8u 3i MHOW
CRIIKyemecs, npumeHwye eéauty eioumicms?). A TOmi
micis Kopotkoi maysu: ,, Und jetzt gehen Sie in den
Oasch!* (A 3apas 110ime 0o dynu!), sike B KOHTEKCT1
BBIWIMBOCTI MiICHIIIIO CBOIO IHTCHCUBHICTD.

BOynoBa meiiopaTuBiB 4M arpeCHMBHHX MOBIICH-
HEBHX aKTiB Y BBIWINBY KOMYHIKAIif0 i BUKOPUCTAHHS
BHCOKOTO CTHJIIO CIPHYMHSIOTH €(eKT HECIO/iBaHKH,

Jliteparypa

KU TAKOXK € O3HAKOIO JKApPTIBIMBUX KOMYHIKaTHBHHX
cTwiniB. B mpukitazi, skuit HaBeneMO HaPUKIHII HAIIOT
myOJTiKaii, BUCIIOBTIOBAaHHS BHCOKOTO CTHIIIO CYIPOBO-
JUKY€ arpecuBHUI Haka3 Leckts mi am Arsch, mo Hanae
oMy capkactugHocTi. Lle nuTara momysspHO1 BXxKe 3ra-
JTyBaHOI HaMH JIiTepaTtypHOi 1 Kinemartorpadiqnoi diry-
pu, Mynmns (Eamynna 3axbayepa), sikuii B ABCTpii aco-
IIIOETHCS 13 ByJIbIapHUM MOBIICHHSIM 1 Wiener Schmdh:
Habe die Ehre und leckts mich am Arsch! (Maio wecmo
i noyinyume mene 6 dyny!) [Hinterberger 1995, c. 279].

BucnoBku. Chepa (pyHKmioHyBaHHS ypOaHOIEK-
TiB BEJIMKUX Ta MYJIBTHKYJIBTYPHHX MICT — KapTiBJINBI
ctiii koMmyHikarii. [I{oo BizeHchkoro ypOHOIEKTY Ta-
KuM BucTynae Wiener Schmdh. B mmpokoMy 3Ha4eHH1
Wiener Schmdh — 1ie He nuIIe CTUIH BepOanbHOI KOMY-
HIKaIl1 3 HOTO JICKCHKO-CEMaHTUYHUMHU, KOMYHIKATHB-
HO-ITParMaTHYHAMH Ta PO3MOBHO-aHAIITHYHUMHU 0CO-
OnMBOCTSIMH, ajie i CTWIIb TOBEIHKK a0o0 IIe mIupIie
— CBITOCTIPHHHSATTS, MEHTAJIBHICTD Ta CHeU(igHO He-
cepio3He, JIeTKe CTaBICHHS SIK JI0 XKHTTS 3arajioM, TaK
i 0 BITacHOi pouti B HeOMY. Binrax Wiener Schmdh Bu-
pi3HsIETbCST OOPA3HICTIO Ta EKCHPECHBHICTIO, IPOHIEI0
i CaMOIpOHI€T0, JIETKICTIO, AOTEMHICTIO Y BHCIOBIIO-
BaHHSIX 1 y MIBUAKHX BepOaTbHHUX PCaKIlisIX-BIIMOBII-
sgx. OCOONMBOCTI I[LOTO CTHIIIO — B MOr0 amMOIBaJIEHT-
HOCTI, SIKa BUSIBIISIETHCS] y CXMIJIBHOCT] OJJHAKOBOIO Mi-
POIO 10 IpUKpAaMIaHHA 1 3aByaTbOBYBAaHHS, a 3 1HIIIOTO
00Ky — /10 Bysbrapu3ariii JifcHOCTI 1 11 peaiii.

3pocTaroda MOOINBHICTh Ta TIoOami3alis CIpH-
YUHSIOTH NECUMICTUYHI IPOTHO3M II0/I0 MaiOyTHHOTO
nmianektiB. IIpore came B MOOUNBHY emoOXy IiajieKTH,
SIK1 € OJIVDKYMMU JTO MOBIIIB MIOPIBHSHO 3 JIITEPATypHOIO
MOBOIO Ta CTAHOBIIATH IS HUX IXHIA «MOBHHH IIM»
[Wehle 1980, c. 286], maroTh BiT4yTTsS 3HAHOMOTO, Ha-
JISKHOCTI /10 TEBHOI TPYNMH W BHUKOHYIOTH (DYHKIIiIO
dhopMyBaHHS iTCHTUYHOCTI. TOMY B KOHTEKCTi MYJIBTH-
KyasTypHOCTI Binus Wiener Schmdh noctae six muHa-
MIYHUH KOMYHIKaTUBHUH ()EHOMEH CHMBOJIIYHOI 1/1CH-
TugiKarii, o aTanTyeThCs O YMOB 0araToKyIbTyPHO-
TO MICBKOTO TIPOCTODY.
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URBAN HUMOROUS COMMUNICATION STYLES: LEXICO-SEMANTIC,
COMMUNICATIVE-PRAGMATIC, AND CONVERSATIONAL-ANALYTICAL FEATURES
BASED ON THE EXAMPLE OF WIENER SCHMAH

Abstract. The article is devoted to the urban humorous style of communication of the residents of Vienna — Wiener
Schmih, which has not been sufficiently studied in Germanic linguistics. Considering the diffuse nature of this concept, an
attempt is made to define it. The further analysis focuses on lexical-semantic, pragmalinguistic, and conversational-analytical
levels. The functions of emotive and expressive vocabulary are identified, and the functions of pejoratives and aggressive
speech acts are presented separately. Parallels are drawn with the humorous urban style of communication known as the Lviv
dialect Lvivskyi balak.

The empirical basis of the research consists of oral and written surveys of the residents of Vienna. In addition, the method
of observation in the public space of the city was applied. Examples from the Lviv dialect were collected through observation
or selected from the “Lexicon of Lviv”. The collected material was analyzed using lexical-semantic, descriptive, contextual,
comparative, and pragmalinguistic methods of analysis.

In a broad sense, Wiener Schmiéh is not only a style of verbal communication with its lexical-semantic, communicative-
pragmatic, and conversational-analytical features, but also a style of behavior, or even more broadly, a worldview, mentality,
and a specifically light-hearted and unserious attitude toward life in general as well as toward one’s own role in it. Thus, Wiener
Schmih is characterized by imagery and expressiveness, irony and self-irony, ease, wit in statements, and quick verbal reactions
and responses. The ambivalence of the style is manifested in the tendency both to embellish and to veil reality, and on the other
hand to vulgarize reality and its manifestations.

Increasing mobility leads to pessimistic predictions regarding the future of dialects. However, precisely in the age of
mobility, dialects, which are closer to speakers than the standard language, provide a sense of belonging to a certain group and
perform the function of identity formation. Multiculturalism is both a challenge and an impulse for the development of Wiener
Schméh as a dynamic communicative phenomenon that adapts to the conditions of a multicultural urban space.

Keywords: communication style, joke communication, urban language, fictitious verbal aggression, emotive-expressive
vocabulary.
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